
or something
意味
〜など、〜とか、〜かなんか

例⽂

①テニスとかしようよ！
→Let’s play tennis or something.

②ピザとか⾷べたい。
→I wanna eat pizza or something.

③旅⾏かなんかに⾏くの？
→Are you going on a trip or something?



this kind of thing
意味
こういう感じのもの、こういう系のもの

例⽂

①こういう感じのもの好きじゃないんだ。
→I don’t like this kind of  thing.

②こういう系のもの好き？
→Do you like this kind of  thing?

③こういう系の⾒るといつも泣いちゃう。
→I always cry when I see this kind of  thing.



pretty much
意味
ほとんど、ほぼ

例⽂

①ほぼ毎⽇英語を勉強しています。
→I study English pretty much every day.

②(好き嫌いなく)ほぼなんでも⾷べれるよ。
→I can eat pretty much anything.

③ほとんど同じだよ。
→It’s pretty much the same.



Sick and tired of
意味
〜にうんざりしている

例⽂

①満員電⾞にはうんざりしてる。
→I’m sick and tired of  a packed train.

②彼の態度にはうんざりだ。
→I’m sick and tired of  his attitude.

③彼の愚痴にはもううんざりだ。
→I’m sick and tired of  his complaints.



Off the top of my head
意味
パッとは、すぐには、

例⽂

①パッとは思い出せない。
→I can’t remember it off  the top of  my head.

②パッとは思いつかないな。
→I can’t think of  anything off  the top of  

my head.

③思い付きで⾔うと、ドラえもんはおすすめ。
→Off  the top of  my head, I recommend

DORAEMON.



I gotta admit
意味
やっぱり〜は…だよ

例⽂

①やっぱり君の英語は上⼿だわ。
→ I gotta admit, your English is good.

②やっぱり君の料理が⼀番だよ！
→I gotta admit, your cooking is the best.

③やっぱりテニスは超楽しい！
→I gotta admit, playing tennis is a lot of  fun.



that
意味
そんなに、そこまで

例⽂

①テストはそこまで難しくなかった。
→The test was not that difficult.

②料理はそこまでおいしくなかった。
→The dish was not that good.

③そんなに寒くないね。
→It’s not that cold.



About
意味
〜についてだけどさ、、

例⽂

①明⽇のレッスンなのですが、、
→About the lesson tomorrow…

②彼の誕⽣⽇なんだけどさ、、
→About his birthday…

③来週の京都旅⾏なんだけどさ、、
→About the trip to Kyoto next week…



As soon as possible
意味
できるだけ早く

例⽂

①できるだけ早くそこに⾏くね。
→I’ll get there as soon as possible.

②できるだけ早くこれを終わらせたい。
→I wanna get this done as soon as possible.

③できるだけ早く英語話せるようになりたい。
→I wanna be able to speak English

as soon as possible.



For now
意味
今のところは

例⽂

①今のところ順調です。
→It’s going well for now.

②今のところ質問はないです。
→I don’t have any questions for now.

③今のところすべて⼤丈夫です。
→ Everything is okay for now.



Down the road
意味
ゆくゆくは、将来的には

例⽂

①将来的には海外で暮らしたい。
→I wanna live abroad down the road.

②ゆくゆくは結婚したい。
→I wanna get married down the road.

③彼は将来オリンピック選⼿になるよ。
→He’s gonna be an Olympic player

down the road.



In retrospect
意味
振り返ってみると、今にして思えば

例⽂

①今にして思えば、もっと勉強しとけばな
→ In retrospect, I should’ve studied harder.

②振り返ってみると、⾼校時代が⼀番だったな
→In retrospect, high school was the best 

time in my life.

③今になって思えば、あんなことしなけりゃ、
→ In retrospect, I shouldn’t have done that.



To tell you the truth
意味

実を⾔うと、、ぶっちゃけ

例⽂

①実を⾔うと、⾏きたくないんだ。
→To tell you the truth, I don’t wanna go.

②実を⾔うと彼が好きじゃないんだ。
→To tell you the truth, I don’t like him.

③正直に⾔うと、トマト嫌いなんだ。
→To tell you the truth, I don’t like 
tomatoes.



Technically 
意味
厳密にいうと、

例⽂

①厳密にいうと、東京出⾝ではないんだ。
→Technically, I’m not from Tokyo.

②厳密にいうともうその会社では働いてない
→Technically, I’m not working at the

company.

③厳密にいうと親からお⼩遣いはもらってない
→Technically, I don’t get allowance from 

my parents.



Basically  
意味
要は、要するに、簡単に⾔うと

例⽂

①要は彼⽒と別れたってこと。
→Basically, I broke up with my boyfriend.

②要は引っ越すってこと。
→Basically, we’re moving out.

③要は彼⼥にめっちゃ助けられたんだよ。
→Basically, she was a life-saver.



Up in the air
意味
まだ決まってない

例⽂

①夏休みの予定はまだ決まってない。
→My plans for this summer break are

still up in the air.

②将来の夢は決まってない。
→My future dreams are up in the air.

③それについては未定です。
→It’s up in the air.



Not rocket science
意味
そんなに難しくないよ

例⽂

①英語を勉強するのはそんな難しくないよ。
→Studying English is not rocket science.

②信じてよ。そんな難しくないよ
→Trust me. It’s not rocket science.

③カレーライス作るのはそんな難しくないよ。
→Making curry rice is not rocket science.



Look on the bright side
意味
ポジティブに考える

例⽂

①ポジティブに考えようよ。
→Let’s look on the bright side.

②ポジティブに考えると、、
→Looking on the bright side…

③彼はいつもポジティブに考える。
→He always looks on the bright side.



Big deal
意味
⼤した事

例⽂

①⼤したことじゃないよ。
→It’s not a big deal.

②全然⼤丈夫だと思ってたんだけど、、
→I thought it was not a big deal.

③それがどうしたの？
→What’s the big deal?



Get you
意味
渡す、あげる

例⽂

①なんか飲み物はいる？
→Can I get you something to drink?

②ご注⽂はなににしますか？
→What can I get you?

③お⽔もってくるね。
→I’ll get you some water.



A big fan of
意味
⼤好きな

例⽂

①ゴルフが⼤好きなんだ。
→I’m a big fan of  golf.

②卓球が超好きなんだ。
→I’m a super big fan of  playing table tennis.

③抹茶⼤好きなの？
→Are you a big fan of  Matcha?



Under the weather
意味
体調が悪い、気分が悪い

例⽂

①体調が悪い。
→I’m feeling under the weather.

②昨⽇は体調が悪かった。
→I felt under the weather yesterday.

③体調悪そうだね。
→You look under the weather.



A pain
意味
苦痛、痛い

例⽂

①テストのための勉強するのは苦痛。
→Studying for the test is a pain for me.

②英語を勉強するのは全然苦痛じゃない。
→Studying English is not a pain for me.

③彼の講義を聞くのは苦痛だった。
→Listening to his lecture was a pain.



Crystal clear
意味
超わかりやすい

例⽂

①とても分かりやすかったです。
→It was crystal clear.

②説明超わかりやすかったです。
→Your explanation was crystal clear.

③彼の講義はいつも分かりやすい
→ His lectures are always crystal clear.



Cut down on
意味
量や回数、時間を減らす

例⽂

①ゲームする時間減らした⽅がいいよ。
→You should cut down on playing the games.

②睡眠時間は減らさない⽅がいいよ。
→You shouldn’t cut down on sleeping 

hours.

③タバコ吸う量減らした⽅がいいんじゃないか
→You might wanna cut down on smoking.



None on sb’s business
意味
〜には関係ない

例⽂

①これは君に関係ないから。
→It’s none of  your business.

②僕には関係ないのは分かってるんだけど
→I know this is none of  my business, but

③僕には関係ないかもしれないけど
→It might be none of  my business, but



In the middle of something

意味
お取込み中、⼿が離せない

例⽂

①ごめん、今お取込み中で。
→Sorry, I’m in the middle of  something now

②その時はお取込み中で、、
→I was in the middle of  something then…

③すいません、彼⼥は今⼿が離せなくて。
→Sorry, she’s in the middle of  something 

now.



Sit on the fence
意味
迷っている、どちらの味⽅でもない

例⽂

①まだ決めてません。
→I’m still sitting on the fence.

②パーティーに⾏くかまだ迷っている。
→I’m sitting on the fence about going to

the party.

③新しい⼤統領に関してはどっちつかず。
→I’m on the fence about the new president.



Kind of
意味
なんか、ちょっと、まあね

例⽂

①彼ってなんか、変わってる。
→He’s kind of  weird.

②ちょっとお腹空いてる。
→I’m kind of  hungry now.

③彼と付き合ってるの？ - まあね
→Are you going out with him? - Yeah, kind of.



Get my head around
意味
理解する

例⽂

①理解できない。
→I can’t get my head around it.

②なんで彼⼥が僕に怒っているのか理解できない
→I can’t get my head around why she’s

mad at me.

③どうして彼がそんなことしたのか理解できない
→I can’t get my head around why he did it.



Crunch time
意味
⼤変な時期

例⽂

①今夜が正念場だ….
→It’s crunch time tonight.

②今が⼤変な時期で…
→It’s crunch time now.

③レポートの期限が今⽇だから⼤変なんだ。
→The report is due today, so it’s crunch 

time.



Cut to the chase
意味
要点を⾔う、本題に⼊る、

例⽂

①いいから要点を⾔って！
→Just cut to the chase!!

②本題に⼊らせてください。
→Let me cut to the chase.

③本題に⼊りましょう！
→Let’s cut to the chase!!



You know what?
意味
ねえ聞いて、そういえば！

例⽂

①ねえ聞いて！テスト受かった！
→You know what? I passed the test!!

②ねえ！試合に勝ったよ！！
→You know what? I won the game!

③そういえば、彼から連絡がきた。
→You know what, I got a message from him.



Down in the dumps
意味
落ち込んでいる、ショックを受けている

例⽂

①彼⼥最近すごく落ち込んでて。
→She’s been down in the dumps recently.

②なんで彼が落ち込んでるのか分からない。
→I’m not sure why he’s down in the dumps.

③ちょっと落ち込んでるんだよね..
→I’m kind of  down in the dumps.



Come clean
意味
正直に⾔う

例⽂

①全部正直に⾔おうよ。
→Let’s come clean about everything.

②わかった、正直に⾔うよ。
→Alright, I’m gonna come clean about it.

③正直に彼⼥にプリンを⾷べたことを⾔った
→I came clean to her about eating her pudding.



Blow off some steam
意味
ストレス発散をする、息抜きをする

例⽂

①ちょっと息抜きが必要。
→I need to blow off  some steam.

②ストレス発散に卓球は⼀番だ。
→Playing table tennis is the best way to 

blow off  some steam.

③息抜きにジムに⾏こうよ！
→Let’s go to the gym to blow off  some steam.



Freak out
意味
びっくりする、びびる、パニックになる

例⽂

①めっちゃびっくりしたんだけど！
→You really freaked me out!!

②テスト中にパニックになっちゃった。
→I freaked out during the test.

③ぱにくってきた。
→I’m freaking out.



Stop by
意味
〜に寄る

例⽂

①コンビニ寄ってもいい？
→Can I stop by a convenience store?

②そのスーパー寄れる？
→Could you stop by the supermarket?

③君の家に寄るわ。
→I’ll stop by your house.



Be hard on
意味
〜につらくあたる、〜にきつくあたる

例⽂

①あんまり⾃分に厳しくするなって。
→Don’t be hard on yourself.

②こどもにきつく当たりすぎだよ。
→You’re too hard on your kids.

③そんなに彼にきつく当たらないで。
→Don’t be so hard on him.



Almost there
意味
もう少しで終わる、もう少しでつく

例⽂

①もう少しで終わるよ。
→I’m almost there.

②もうすぐ着くよ。
→I’m almost there.

③もうちょっとだったのに充電切れた。
→I was almost there, but my phone died.



Have a whale of a time
意味
とても楽しい時間を過ごす

例⽂

①すごく楽しかった。
→I had a whale of  a time.

②パーティーすごく楽しかった。
→I had a whale of  a time at the party.

③たくさん楽しんでね！
→Have a whale of  a time!!



One way or another
意味
なんとしてでも、いずれにしても

例⽂

①今⽇までになんとしてでも終わらせます。
→I’ll get it done today one way or another.

②なんとしても今年は彼⽒を作る！
→I’ll get a new boyfriend one way or another.

③なんとしても、今⽇それを終わらせて。
→You’re gonna finish it today one way or 

another.



For the first time in a long time

意味
久しぶりに

例⽂

①久しぶりにカフェに⾏った。
→I went to a café for the first time in a long time.

②久しぶりに彼に会ったよ。
→I met him for the first time in a long time.

③久しぶりにテニスしよう！
→Let’s play tennis for the first time in a long time.



Not my cup of tea

意味
好みじゃない、あんまり好きじゃない

例⽂

①あんまり好きじゃないんだ。
→It’s not my cup of  tea.

②ボクシングはあんまり好きじゃない
→Boxing is not my cup of  tea.

③こういうものあんまり好きじゃない。
→This kind of  thing is not my cup of  tea.



On top of the world

意味
めっちゃ嬉しい、幸せ

例⽂

①めっちゃ嬉しい！！
→I’m on top of  the world!!

②その時はめっちゃ幸せだった。
→I was on top of  the world then.

③絶対めっちゃ嬉しいでしょ！
→You must be on top of  the world.



Get off the track

意味
話がそれる

例⽂

①ごめん、話がそれちゃった。
→Sorry, I got off  the track.

②話それるけど、なんの仕事してるの？
→To get off  the track, what do you do?

③(僕たち)話それてるよ。
→We’re getting of  the track.



Picky about

意味
〜にうるさい、こだわりが強い

例⽂

①彼⼥は⾷べ物にうるさい。
→She’s picky about food.

②僕は⾷べ物で好き嫌いあんまりないよ。
→I’m not picky about food.

③⼦供達はなんでも好き嫌いが激しい。
→My kids are picky about everything.



shady

意味
怪しい

例⽂

①この場所なんか怪しい気がする。。
→I feel like this place is a bit shady.

②ねえ、あの家ちょっと怪しくない？
→Hey, that house is a bit shady, isn’t it?

③彼最近⾏動が怪しいんだよな..
→He’s been acting shady lately.



Have a lot of things on my plate

意味
やることがたくさんある

例⽂

①今⽇はやることたくさんあって。
→I have a lot of  things on my plate today.

②昨⽇はやること⼤量にあってさ。
→I had a lot of  things on my plate yesterday.

③君が忙しいのは知ってるから。
→I know you have a lot of  things on your plate.



Once in a blue moon
意味

めったに

例⽂

①めったにお酒は飲まない。
→I drink once in a blue moon.

②本当にたまにしか親には会わない。
→I see my parents once in a blue moon.

③めったに⾏かないよ。
→ Um, I go there once in a blue moon



Silver lining

意味
よかったこと、幸いな事

例⽂

①それは不幸中の幸い。
→That’s a silver lining.

②暇な時間ができたのはよかった。
→A silver lining is that I got a lot of  free time.

③誰もケガしなかったのが不幸中の幸い。
→A silver lining is that nobody got hurt.



Set in stone

意味
決まっている、動かせない

例⽂

①⽇付けはまだ確定じゃないから。
→The date is not set in stone.

②時間ってもう確定？
→Is the time set in stone?

③結婚するんだ。もう決まったことなんだ。
→I’m gonna get married. It’s set in stone.



FYI / For your information

意味
ちなみに⾔っておくけど

例⽂

①ちなみに今⽇は夜ご飯いらないから。
→FYI, I don’t need dinner today.

②ちなみに、冷蔵庫のプリンは僕のだから。
→FYI, the pudding in the fridge is mine.

③ちなみに、今⽇は図書館休みだからね。
→FYI, the library is closed today.



heads up

意味
お知らせ

例⽂

①知らせてくれてありがとう！
→Thanks for the heads up.

②彼が来たら知らせて。
→Give me a heads up when he comes.

③お知らせなんだけど、会議は延期になった。
→I just wanna give you a heads up, but

the meeting was pushed back.



Watch out for

意味
気を付ける

例⽂

①⾞には気を付けてね。
→Watch out for cars.

②⾜元きをつけて。
→Watch out for your steps.

③あの意地悪な上司は要注意⼈物だ。
→That mean boss is someone to

watch out for.



Slack off

意味
サボっている、⼿を抜く

例⽂

①最近怠けちゃっているんだよね、、
→I’ve been slacking off  recently.

②今⽇は英語の勉強サボっちゃった。
→ I slacked off  studying English today.

③最近家事をサボっている。
→I’ve been slacking off  housework

recently.



Ring a bell

意味
聞き覚えがある

例⽂

①その名前聞き覚えある。
→The name rings a bell to me.

②この曲聞き覚えがある。
→This song rings a bell to me.

③それ聞いたことない。
→It doesn’t ring a bell to me.



Give it a shot

意味
挑戦してみる、やってみる

例⽂

①やってみなよ！
→You should give it a shot.

②やってみようよ！
→Let’s give it a shot.

③サーフィンやってみなよ！
→You should give surfing a shot!



Like pulling teeth
意味
本当に⼤変

例⽂

①息⼦に宿題をさせるのは本当に⼤変。
→Getting my son to do his homework is

like pulling teeth.

②彼に部屋を掃除させるのは⼤変。
→It’s like pulling teeth to get him to clean

his room.

③⼦供を寝付かせるのは⼤変。
→Getting my kids to sleep is like pulling teeth.



Fit like a glove
意味
サイズがぴったり合う

例⽂

①このコート僕にぴったり合うんだ。
→This coat fits like a glove!

②この靴サイズぴったりだよ。
→These shoes fit like a glove.

③このジャケット合うと思うよ。
→I think this jacket fits you like a glove.



Put my best foot forward

意味
(いい印象を与えるよう)最善をつくす

例⽂

①テスト頑張ります！
→I’ll put my best foot forward on the test.

②⾯接頑張らないと…
→I gotta put my best foot forward in the 

interview.

③いい印象を与えられるように頑張るよ。
→I’ll put my best foot forward.



Let me guess

意味
当てさせて、分かった

例⽂

①わかった、彼⽒ができたんでしょう。
→Let me guess. You got a boyfriend, didn’t you?

②分かった、テスト受かったんでしょ。
→Let me guess. You passed the test, 

didn’t you?

③当てさせて、スマホ忘れたんでしょ？
→Let me guess, you forgot your phone, 

didn’t you?



Long story short

意味
短く⾔うと、簡潔に⾔えば

例⽂

①簡潔に⾔えば、うまくいかなかった。
→Long story short, it didn’t go well.

②簡単に⾔うと、彼の本をなくしちゃった。
→Long story short, I lost his book.

③簡潔に⾔うと、果物は⾷べられないんだ。
→Long story short, I can’t eat fruits.



I hate to tell you this, but

意味
ちょっと⾔いづらいんだけど

例⽂

①ちょっと⾔いづらいんだけどあなたの
彼⽒が⼥の⼈と歩いてるのを⾒たの。

→I hate to tell you this, but I saw your
boyfriend walking with a woman.

②⾔いづらいんだけど、君は落ちてたよ..
→I hate to tell you this, but you failed

the exam.



Like what?

意味
例えば？

例⽂

①スポーツ好きなの？例えば？
→You love playing sports? Like what?

②和菓⼦？例えば？
→Japanese sweets? Like what?

③⾊々理由があって？例えば？
→Reasons? Like what?



Get off to a good start

意味
いいスタートを切る

例⽂

①今朝いいスタートを切るために⾛ったんだ。
→I went jogging this morning to get off  

to a good start.

②いいスタートを切れたよ。
→I got off  to a good start.

③いいスタートを切れたようだね。
→Seems like you got off  to a good start.



Laeve it there
意味
話をそこまでにしておく、

例⽂

①この話はここまでにしよう。
→Let’s leave it there.

②⻑くなるからこの話はここまでにする。
→It’s gonna be long, so I’ll leave it there.

③その話はそれくらいにしておきな。
→You should leave it there.



Wrap up
意味
終わらせる

例⽂

①時間かかりすぎ。早く終わらせなよ。
→You’re taking too long. Just wrap it up.

②ミーティングは10分後に終わらせましょう
→Let’s wrap this meeting up in 10 minutes.

③もう終わりにしよう！
→Let’s wrap it up.



Get down to
意味
とりかかる、集中する

例⽂

①今から英語の勉強に取り掛かります。
→I’m gonna get down to studying English now.

②仕事にとりかかろう！
→Let’s get down to work!!

③今から本読むのに集中しようかな。
→Maybe I’ll get down to reading now.



Get rid of
意味
〜を捨てる、取り除く

例⽂

①部屋のゴミ捨てときなさい。
→Get rid of  the trash in your room.

②もうそのパソコン捨てた⽅がいいよ。
→Maybe you should get rid of  that computer.

③まさかその紙捨てちゃったんじゃないよね。
→Don’t tell me you got rid of  the paper.



Bad influence

意味
悪影響、〜によくない

例⽂

①健康に悪いかもしれないですよ。
→It can be a bad influence on your health.

②ゲームは⼦供にとって悪影響になりかねる。
→Games can be a bad in fluence on children.

③彼は周りの⼈に悪影響を与える。
→He is a bad influence on the people 

around him.



Give a pat on the back

意味
褒める

例⽂

①⾃分のことをほめてあげてね。
→You should give yourself  a pat on the back.

②頑張ったね！よくやった！
→You did a great job! I’ll give you a pat on the back.

③君は本当に頑張ったね。
→You deserve a pat on the back.



Bright and early
意味
朝早くに

例⽂

①今⽇は朝早くに起きた。
→I woke up bright and early today.

②明⽇は朝早く家を出なきゃいけない。
→I gotta leave home bright and early tomorrow.

③早起きだね！
→ You’re up bright and early.



tease

意味
からかう

例⽂

①あんまり彼をからかわない⽅がいいよ。
→Maybe you shouldn’t tease him.

②僕を⾝⻑でからかわないで。
→Don’t tease me about my height.

③落ち着けって、からかってるだけだよ。
→Calm down, I’m just teasing you.



Put up with

意味
我慢する

例⽂

①この暑い気候にはもう我慢できない。
→I can’t put up with this hot weather anymore.

②なんで彼に我慢できるの？
→How can you put up with him?

③君が⾊々我慢しているのは知ってるけど..
→I know you put up with a lot things, but..



Sit tight
意味

じっとしている、気⻑に待っている

例⽂

①待ってて。すぐ戻ってくる。
→Please sit tight. I’ll be right back.

②ちょっと待ってて。また後で連絡する。
→Just sit tight. I’ll get back to you later.

③結果が出るまで気⻑に待つしかない。
→ I have to sit tight until I get the result.



Stick it out
意味
最後まで頑張る、やり切る

例⽂

①最後までやり切れて嬉しいです。
→I’m really glad I could stick it out.

②⼤変なのは分かるけど最後まで頑張ろう。
→I know it’s tough, but let’s stick it out.

③やりきらなかったら後悔するよ。
→If  you don’t stick it out, you’ll regret it.



Rack one’s brain
意味
頭を捻って考える、⼀⽣懸命考える

例⽂

①どうしても思い出せない。
→I’m racking my brain, but I can’t remember.

②⼀⽣懸命解決策を考えてる。
→ I’m racking my brain to find a solution.

③めっちゃ考えたけど、まだ分かんない
→ I racked my brain, but I’m still not sure.



Sit back and relax
意味
ゆっくりくつろぐ

例⽂

・今⽇は家でゆっくりするよ。
→I’m gonna sit back and relax at home.

・ゆっくりくつろいでね。
→Just sit back and relax.

・家でゆっくりした⽅がいいよ。
→You should sit back and relax at home.



Have ~in common
意味
〜を共通点に持っている

例⽂

・トムと僕とはたくさん共通点がある。
→Tom and I have a lot in common.

・僕たちは何も共通点なくて
→We have nothing in common.

・僕たちには共通の友達が⼀⼈いる。
→We have a friend in common.



Depend on
意味
〜次第

例⽂

・正直天気次第だな。
→Honestly, it depends on the weather.

・値段次第かな。
→It depends on the price.

・仕事が終わる時間次第。
→It depends on what time I get off.



Obsessed with

意味
〜に夢中である

例⽂

・彼は英語の勉強に夢中だ。
→He’s obsessed with studying English.

・僕はずっと卓球に夢中だよ。
→I’ve been obsessed with table tennis.

・僕は⾼校⽣の頃はゲームに夢中だった
→I was obsessed with playing games

when I was a high school student.



Preoccupied with

意味
〜に気をとられている、〜で頭がいっぱい

例⽂

・明⽇の試験のことで頭がいっぱい。
→I’m preoccupied with tomorrow’s test.

・彼すごい考え事してるようだったよ。
→He seems preoccupied with something.

・彼⼥は結婚式のことで頭がいっぱいだよ。
→She’s preoccupied with her wedding.



Stuck in a rut
意味
〜マンネリ化してる

例⽂

・仕事がマンネリ化してる気がする。
→I feel like I’m stuck in a rut at work.

・⽣活がマンネリ化してる。
→My life is stuck in a rut.

・僕たちの関係はマンネリ化してる。
→Our relationship is stuck in a rut.



Bite off more than I can chew

意味
無理をする、背伸びをする

例⽂

・最近無理してて、、
→ I’ve bitten off  more than I can chew.

・無理はするなよ。
→Don’t bite off  more than you can chew.

・相当な無理をしたみたいだね。
→Sounds like you bit off  more than you 

could chew.



couldn’t care less

意味
〜がどうでもいい

例⽂

・彼が僕のこと好きかどうかはどうでもいい
→I couldn’t care less if  he likes me or not.

・結果に関しては本当にどうでもいい。
→I couldn’t care less about the result.

・彼が勝つがどうかはどうでもいい。
→I couldn’t care less if  he wins or not.



Cut some slack

意味
⼤⽬に⾒る、勘弁する

例⽂

・頼むから⼤⽬に⾒てくれ
→Please cut me some slack.

・⽫洗い？勘弁してくれよ。
→Washing dishes? Cut me some slack.

・彼のこと⼤⽬に⾒てあげな。
→You should cut him some slack.



Drive crazy

意味
〜怒らせる、頭おかしくさせる

例⽂

・君のせいで頭おかしくなりそうだ！
→You’re driving me crazy!

・上司が本当にむかつく
→My boss drives me crazy.

・その⾳であ〜！って感じだった。
→The noise drove me crazy.



Kill two birds with one stone

意味
⼀⽯⼆⿃

例⽂

・⼀⽯⼆⿃だった。
→I killed two birds with one stone.

・つまり⼀⽯⼆⿃だったんだね。
→So, you killed two birds with one stone.

・⼀⽯⼆⿃にできるかも。
→Maybe I can kill two birds with one stone.



A piece of cake
意味
楽勝、朝飯前

例⽂

・このラーメン⾷べるのなんて楽勝だよ。
→Eating this ramen is a piece of  cake.

・洋書読むのなんて楽勝だよ。
→Reading an English book is a piece of  cake.

・試合に勝つのは朝飯前だった
→Winning the game was a piece of  cake.



Push hard

意味
無理をする

例⽂

・無理しすぎないでね。
→Don’t push yourself  too hard.

・無理しがちなんだよね。
→I tend to push myself  hard.

・無理はしてほしくない。
→I don’t want you to push yourself  too

hard.



Your guess is as good as mine

意味
僕も分からない

例⽂

・僕も分からないよ。
→Your guess is as good as mine. 

・彼が今どこにいるのかって？分からないよ
→Where he is right now? Your guess is

as good as mime.



A dime a dozen

意味
ありふれたもの、どこにでもあるもの

例⽂

・こういう本ってありふれてるよね。
→Books like this are a dime a dozen.

・僕みたいな⼈はありふれているよ。
→People like me are a dime a dozen.

・こんなのどこにでもあるよ。
→It’s a dime a dozen.



Beat around the bush

意味
遠回しに⾔う

例⽂

・遠回しに⾔わないで！
→Don’t beat around the bush.

・彼ははっきりとものを⾔う⼈だ。
→He doesn’t beat around the bush.

・はっきり⾔ってよ！
→Stop beating around the bush.



Call it a day
意味
終わらせる、切り上げる

例⽂

・今⽇は終わりにしよう！
→Let’s call it a day.

・もうそろそろお開きの時間です。
→It’s time to call it a day.

・もう終わりにした⽅がいいんじゃないか。
→Maybe you should call it a day.



So far, so good
意味
今のところ順調

例⽂

・今のところは順調だよ。
→So far, so good.

・僕の仕事？今のところ順調だよ
→My job? So far, so good.

・プログラム？今のところ順調だよ！
→The program? So far, so good.



The last straw
意味
我慢の限界

例⽂

・もう我慢できない。
→That’s the last straw.

・もうたくさんだ。出てくわ。
→That’s the last straw. I’m leaving.

・もう限界。彼とは別れるわ。
→That’s the last straw. I’m breaking up

with him.



By the skin of my teeth

意味
ぎりぎり

例⽂

・息⼦はぎりぎり⼤学に受かったよ。
→My son got into university by the skin

of  his teeth.

・ぎりぎりで間に合ったよ。
→I made it by the skin off  my teeth.

・ぎりぎり試合には勝ったよ。
→I won the game by the skin of  my teeth.



Blown away
意味
すごく感動する、圧倒される

例⽂

・本当に感動した。
→I was blown away.

・演奏にすごく感動した
→I was blown away by the performance.

・君のプレゼンにすごく圧倒されたよ。
→I was blown away by your presentation!



takeaway

意味
学び、収穫

例⽂

・たくさん学びがあった。
→There’re a lot of  takeaways.

・彼の講義で学んだことは.. 
→ The takeaway from his lecture was…

・授業のポイント教えてくれない？
→Can you give me the takeaways from 

the class?



No-brainer
意味
考えるまでもない、超簡単

例⽂

・考えるまでもないでしょ。
→It’s a no-brainer.

・そんなの考えるまでもないよ。マックにしよ。
→That’s a no-brainer. Let’s go with Mac.

・決断をするのは簡単だった。
→ Making a decision was a no-brainer.



Take with a grain of salt

意味

話半分に聞く

例⽂

・話半分に聞いた⽅がいいよ。
→You should take it with a grain of  salt.

・彼の話は話半分に聞いているよ。
→I take his story with a grain of  salt.

・僕はそれ半分信じないけどな。
→I would take it with a grain of salt.



Cost an arm and a leg

意味
値段が超⾼い

例⽂

・それ超⾼いよ。
→ It costs an arm and a leg.

・この時計超⾼かった。
→This clock cost an arm and a leg.

・それめっちゃ⾼かったでしょう。
→That must’ve cost an arm and a leg.



Hit the books

意味
猛勉強する

例⽂

・図書館で勉強するつもり。
→I’m gonna hit the books at the library.

・猛勉強しないと。
→I gotta hit the books.

・君ちゃんと勉強した⽅がいいと思う。
→I think you should hit the books.



shy away from

意味
〜を避ける

例⽂

・こういうものはずっと避けてきたんだ。
→I’ve shied away from this kind of  thing.

・⼤変な仕事を避けようとするのはやめな。
→Don’t shy away from hard work.

・ジェットコースターはいつも乗らないんだ。
→I always shy away from roller coasters.



out of the blue
意味
突然、突拍⼦もなく

例⽂

・彼⼥から突然メッセージが来た。
→I got a message from her out of  the blue.

・彼は突然怒り始めた。
→He started getting angry out of  the blue.

・彼⼥は急に会社を辞めたんだ。
→She left the company out of  the blue.



jump the gun

意味
焦ってなにかをする、早まる

例⽂

・焦らないで落ち着こう。
→Let’s not jump the gun.

・早とちりしました。
→I jumped the gun.

・早とちりしてるって思わない？
→Don’t you think you’re jumping the gun?



right off the bat

意味
すぐに、いきなり

例⽂

・すぐに意気投合しちゃった。
→We hit it off  right off  the bat.

・すぐに答えが分かった。
→I knew the answer right off  the bat.

・すぐに君が誰だかわかったよ。
→I recognized you right off  the bat.



ballpark figure

意味
おおよその数字

例⽂

・だいたいの数字でいいから教えて。
→Just give me the ballpark figure.

・25000円って⾔ったけどこれはだいたいの数字。
→I said 25000 yen, but it’s a ballpark figure.

・だいたいの数字を⾔うと、、
→ To give you a ballpark figure, 



put on the back burner
意味
後回しにする

例⽂

・それは後回しにしよう。
→Let’s put in on the back burner.

・宿題を後回しにするな。
→Don’t put your homework on the back burner.

・⾃分のことは後回しにしな。
→You should put yourself  on the back burner.



keep plugging away

意味
コツコツ頑張る

例⽂

・コツコツ頑張らないとな。
→I gotta keep plugging away.

・彼は英語学習をコツコツ頑張っている。
→He’s been plugging away at studying

English.

・コツコツと頑張りなよ？
→Why don’t you keep plugging away?



see eye to eye

意味
気が合う、意⾒が合う

例⽂

・お⽗さんと意⾒が合わない。
→I don’t see eye to eye with my dad.

・だいたいのことで彼とは意⾒が合う。
→I see eye to eye with him about most things.

・この問題に関しては彼⼥と意⾒が合わない。
→I don’t see eye to eye with her on this

matter.



sleep on it

意味
⼀晩考える

例⽂

・⼀晩考えさせて。
→Let me sleep on it.

・じっくり考えた⽅がいいよ。
→Maybe you should sleep on it.

・⼀晩考えて、明⽇決めるわ。
→I’m gonna sleep on it and make a 

decision tomorrow.



get on sb’s nerves
意味
むかつく、イライラする

例⽂

・むかつくんだけど。
→You’re getting on my nerves.

・それイライラするんだけど。
→It’s getting on my nerves.

・この⾳すごくイライラする。
→The noise is really getting on my nerves.



the light at the end of the tunnel

意味
希望、明るい兆し

例⽂

・やっと終わりが⾒えてきた。
→I can finally see the light at the end of  

the tunnel.

・⼼配するな。最後には必ず光がある。
→Don’t worry. There’s always light at the 

end of the tunnel.



on the same page

意味
理解・認識が⼀致している、賛成している

例⽂

・君は賛成なの？
→Are you on the same page?

・お⾦のことになると考えが違う。
→We’re not on the same page when it

comes to money.

・みんなの理解が⼀致しているか確認しよう
→Let’s make sure we’re on the same page.



easier said than done 
意味
⾔うほど簡単じゃない

例⽂

・毎⽇英語を勉強し続けるのは⾔うほど
簡単じゃない。

→To keep studying English every day is 
easier said than done.

・お⽗さんに払ってもらうって？
そんなの⾔うほど簡単じゃないよ。

→Asking my dad to pay the money?
That’s easier said than done.



In the long run

意味
⻑い⽬で⾒れば

例⽂

・⻑い⽬で⾒ればすごく価値があるよ。
→It’ll be worth it in the long run.

・⻑い⽬で⾒れば安く済むよ
→It’ll end up being cheaper in the long run.

・⻑い⽬で⾒ればかなり節約につながる。
→It’ll save us a lot of  money in the long run.



behind sb’s back
意味
〜のいないところで、〜に隠れて

例⽂

・なんで僕に隠れてそんなことしたの？
→Why did you do that behind my back?

・なんで僕に⾔わないでこれ買ったの？
→Why did you buy this behind my back?

・彼君の悪⼝⾔ってたよ。
→He was talking behind your back.



face the music
意味
現実を受け⼊れる、責任を取る

例⽂

・現実を受け⼊れなきゃだめだよ。
→You gotta face the music.

・⾃分のミスの責任をとらないと。
→I gotta face the music for my mistake.

・責任を取らなきゃいけないのは分かってるけど
→I know I have to face the music, but



add fuel to the fire
意味
⽕に油を注ぐ

例⽂

・⽕に油を注ぐなよ。
→Don’t add fuel to the fire.

・彼のコメントは⽕に油を注いだ。
→His comment added fuel to the fire.

・君はいつも⽕に油をそそぐ。
→You always add fuel to the fire.



on the tip of my tongue
意味
(名前や⾔葉が)ここまで出かかって

例⽂

・ちょっと待って。彼の名前が出かかって
いるのに思い出せない。

→Just give me a sec. His name is on the 
tip of  my tongue, but I can’t remember.

・あの単語何だっけな。もうすぐ出そうなんだけど
→What is the word I’m looking for.

It’s on the tip of  my tongue.



a gut feeling

意味
直観

例⽂

・彼は試験に受かる気がする。
→I have a gut feeling that he’ll pass the test.

・彼はなんか怒っている気がする。
→My gut feeling is that he’s kind of  angry.

・ただの直観だよ。
→That’s my gut feeling.



pick sb’s brain
意味
知識を借りる、聞く、相談する

例⽂

・ちょっと聞いてもいい？
→Can I pick your brain?

・相談したいんだけど、今時間ある？
→I’d like to pick your brain, but

do you have time now?

・英語の勉強について相談してもいいですか？
→Could I pick your brain for my English studies?



pull oneself together

意味
しっかりする、落ち着く

例⽂

・しっかりしないとな。
→I have to pull myself  together.

・⾟いのは分かるけど、しっかりしないと。
→I know it’s tough, but you have to pull

yourself  together.

・しっかりしなさい！
→Pull yourself  together.



play it by ear
意味
臨機応変にやる、成り⾏きに任せる

例⽂

・明⽇は成り⾏きに任せよう！
→Let’s play it by ear tomorrow.

・まだ分からいないな。臨機応変に⾏こう！
→I’m still not sure. Let’s play it by ear.

・その場の成り⾏きに任せるわ。
→I’m gonna play it by ear.



walk through

意味
⼀通り説明する

例⽂

・それ説明してくれる？
→Can you walk me through it?

・この機械の操作⽅法説明してくれませんか
→Could you walk me through how to 

use this machine?

・あなたの履歴について⼀通り説明してください
→Please walk us through your resume.



cross the bridge when I get there

意味
その時になったら考える

例⽂

・将来やりたいこと？その時になったら
考えるよ。

→What I want to do in the future?
I’ll cross the bridge when I get there.

・⾯接までは⼀週間あるから。
その時になったら考えるよ。

→The interview is a week away, so I’ll
cross the bridge when I get there.



have trouble ~ing
意味
〜するのに⼿こずる

例⽂

・アカウントに⼊るのに⼿こずっている
→I’m having trouble logging into the account.

・パソコンの調⼦が悪くて、⼿こずっている。
→I’m having trouble getting my computer

to work.

・ネットにつながらない
→ I’m having trouble connecting to the internet.



take a rain check
意味
またの機会に

例⽂

・またの機会にするわ。
→I have to take a rain check.

・また誘ってくれる？最近すごく忙しくて。
→Can I take a rain check? I’m so busy

these days.

・今週の⼟曜⽇の夜ご飯またにするね。
→I’ll take a rain check for dinner this Saturday.



worth
意味
〜の価値がある

例⽂

・払ったお⾦分の価値があった。
→It was worth the money.

・待った甲斐があったよ。
→It was worth the wait.

・そんなことしても意味ないよ
→It’s not worth it.



can’t get enough of 

意味
〜に飽きることはない

例⽂

・その映画は何回⾒ても飽きない。
→I can’t get enough of  seeing the movie.

・ラーメンは何回⾷べても飽きない。
→I can’t get enough of  ramen.

・卓球はどれだけやっても飽きない。
→I can’t get enough of  table tennis.



pull an all-nighter

意味
徹夜する

例⽂

・昨夜は徹夜で勉強した。
→I pulled an all-nighter last night.

・今⽇は徹夜しないとな。
→I’m gonna have to pull an all-nighter today.

・最近は徹夜しがちなんだよね。
→I tend to pull an all-nighter these days.



go with

意味
〜に合う

例⽂

・このチキンご飯にめっちゃ合う！
→This chicken goes well with rice!!

・このネクタイこのシャツに似合う
→This tie goes with this shirt.

・⿊⾊のTシャツは何にでも合う。
→Black T-shirts go with anything.



long face

意味
浮かない顔

例⽂

・なんで浮かない顔をしてるの？
→Why the long face?

・彼⼥今⽇元気がないわね。
→She has a long face today.

・彼は浮かない顔で僕のところへやってきた
→He came to me with a long face.



away

意味
あと〜

例⽂

・⾯接は⼀週間後です。
→The interview is a week away.

・クリスマスまであと1か⽉だね。
→Christmas is a month away!!

・あと2駅だよ。
→I’m two stations away.



a couch potato

意味
怠け者

例⽂

・ぐうたらするのはやめなさい！
→Stop being a couch potato!

・彼は最近怠けている。
→He’s been a couch potato recently.

・今⽇はゴロゴロします。
→I’m gonna be a couch potato today.



pitch in
意味
協⼒する、お⾦を出す

例⽂

・みんなでお⾦を出して彼に時計買おう！
→Let’s pitch in and buy him a present.

・1000円カンパしてくれない？
→Can you pitch in 1000 yen?

・みんなが協⼒すれば今⽇終わるかも。
→If  everyone pitches in, we could finish

it today.



show off
意味
⾒せびらかす

例⽂

・彼は筋⾁を⾒せびらかしている。
→He’s showing off  his muscles.

・彼⼥はいつも⾼いかばんを⾒せびらかしてる
→She’s always showing off  her expensive

bag.

・⾞を⾒せびらかすのはやめろ。
→Stop showing off  your car.



appetite
意味
⾷欲

例⽂

・彼は⾷欲旺盛だ。
→He has a big appetite.

・今⽇は⾷欲がない。
→I don’t have any appetite today.

・僕は⼩⾷なんだ。
→I have a small appetite.



up to
意味
企んでいる

例⽂

・彼はなんか企んでいる気がする。
→I feel like he’s up to something.

・何を企んでいるの？
→What are you up to?

・彼⼥が何を企んでいるか探ろう
→Let’s find out what she’s up to.



spoil
意味
⽢やかす、ご褒美をする

例⽂

・彼は⼦供を⽢やかしてる。
→He spoils his kids.

・彼を⽢やかさないで！
→Don’t spoil him!

・⾃分へのご褒美にケーキ買おうかな。
→Maybe I’ll spoil myself  and buy a cake.



Having said that
意味
とは⾔っても

例⽂

・今⾦⽋なんだ。とはいえ、遊びたい。
→I’m broke now. Having said that, I still

wanna go out.

・ここちょっと汚いな。とはいえ、ラーメン
はめっちゃおいしい。

→It’s a bit dirty here. Having said that, 
the ramen tastes really good.



life saver
意味
超助かる

例⽂

・駅まで送ってくれるの？超助かる！
→You’re driving me to the station?

You’re a life saver.

・お⽫洗っておいてくれたの？超助かるよ
→You washed the dishes? 

You’re a life saver.



nice 
意味
いいこと

例⽂

・親孝⾏したいんだ。
→I wanna do something nice for my parents. 

・親孝⾏した⽅がいいよ
→You should do something nice for your

parents.

・彼君のこと褒めてたよ。
→He said nice things about you.



beat up 
意味
責める

例⽂

・あんまり⾃分を責めないで。
→Don’t beat yourself  up too much.

・お⺟さんと喧嘩しちゃって、⾃分をすごく
責めているんだ。

→I’ve been really beating myself  up about
the fight  I had with my mon.



take back
意味
撤回する、取り消す

例⽂

・ごめん、今の発⾔はなかったことにして。
→Sorry, I’d like to take it back.

・⾔ってしまったことは取り消せないよ。
→You can’t take back what you said.

・今⾔ったこと取り消して！
→You take it back!!



Things are
意味
⾊々

例⽂

・仕事は順調だよ
→Things are great with my job.

・僕らの関係はうまくいってるよ！
→Things are going well between us.

・運が向いてきたよ！
→Things are looking up.



fixate on
意味
固執する

例⽂

・彼⼥の話ばっかりするのはもうやめよう
→Let’s not fixate on talking about her.

・メディアはコロナばかり取り上げている
→The media is fixating on the coronavirus.

・なんでみんなそのことばっかり⾔うの？
→Why does everybody fixate on that?



go through
意味
経験する、乗り越える

例⽂

・⼀⽣それは経験したくない。
→I never wanna go through that again.

・どうやって乗り越えたの？
→How did you go through that?

・君に同じ思いをしてほしくない
→I don’t want you to go through what I

went through.



my entire life
意味
今までの⼈⽣で

例⽂

・⼈⽣でスキーしたことない
→I’ve never tried skiing in my entire life.

・⼈⽣でこんなに怖かったことない。
→I’ve never been more scared in my

entire life.

・これまでずっと東京に住んできた
→I’ve lived in Tokyo my entire life.



run out of
意味
〜を切らす、使い切る

例⽂

・トイレットペーパーもうないよ
→We ran out of  toilet paper.

・時間なくなってきてるな
→We’re running out of  time.

・ごめん、⽜乳もうないわ。
→Sorry, we ran out of  milk.



shaken up
意味
動揺する

例⽂

・彼⼥の⾔ったことに動揺した
→I was shaken up by what she said.

・ちょっと今動揺してる。
→I’m a bit shaken up now.

・彼結構動揺してるっぽかった。
→He looked pretty shaken up.



out of sb’s mind
意味
頭おかしい

例⽂

・ごめん、頭おかしくなってた。
→Sorry, I was out of  my mind.

・頭おかしいの！？
→Are you out of  your mind?

・彼はかなり酔っていた
→He got drunk out of  his mind.



don’t know the first thing about

意味
なにも知らない

例⽂

・僕はなんにも知らないよ！
→I don’t know the first thing about it.

・韓国ドラマは何にも知らない。
→I don’t know the first thing about 

Korean dramas.

・彼⼥は野球のヤの字も知らない
→She doesn’t know the first thing about baseball.



in sb’ shoes
意味
〜の⽴場で

例⽂

・僕の⽴場にもなってよ！
→Put yourself  in my shoes.

・君が僕の⽴場だとしよう。
→Let’s say you’re in my shoes.

・僕の⽴場だったらどうする？
→If  you were in my shoes, what would

you do?



catch 
意味
聞き取る

例⽂

・なんて⾔ったか聞き取れなかった。
→I couldn’t catch what you said.

・ごめん、名前を聞き取れなかった。
→Sorry, I couldn’t catch your name.

・ネイティブの英語を聞き取るのは難しい
→It’s hard to catch native English.



read into 
意味
深読みする

例⽂

・深読みしすぎだよ。
→You’re reading too much into it.

・深読みしないで。
→Don’t read too much into it.

・彼の⾔ったことを深読みしすぎだよ
→You read too much into what he said.



broaden sb’s horizon
意味
視野を広げる

例⽂

・いろんな⼈と話すと価値観が広がる。
→Talking with various kinds of  people

broadens your horizons.

・旅⾏をすると視野が広がる。
→Traveling broadens your horizons.

・それで視野が広がった。
→It broadened my horizons.



lose sleep over
意味
気を揉みすぎる

例⽂

・気にしすぎるなよ。
→Don’t lose sleep over it.

・娘のことを⼼配しすぎないようにしてるけど
→I’m trying not to lose sleep over my

daughter, but..

・あんまり結果⼼配しすぎるなよ
→Don’t lose sleep over the result.



something else
意味
別格、素晴らしい、最悪

例⽂

・彼の歌は別格だよ。
→His singing is something else.

・今⽇の渋滞は最悪だよ。
→Today’s traffic is something else.

・この寿司屋は最⾼だったよ。
→This sushi restaurant was something else.



let my hair down
意味
リラックスする、⽻を伸ばす

例⽂

・やっとリラックスできる。
→I can finally let my hair down.

・リラックスした⽅がいいよ。
→You should let your hair down.

・⽻を伸ばしたいと思ってたんだよね。
→I feel like letting my hair down.



make the most of
意味
最⼤限活⽤する

例⽂

・この機会を最⼤限に活⽤したい。
→I wanna make the most of  this chance.

・休暇を最⼤限楽しんでな！
→Make the most of  your holiday!

・通勤時間を最⼤限に活⽤しています
→I make the most of  my commute.



get goosebumps
意味
⿃肌がたつ

例⽂

・寒すぎて⿃肌が⽴ってきた。
→It’s so cold I’m getting goosebumps.

・⾒て、⿃肌たった。
→Look, I’ve got goosebumps.

・考えるだけで⿃肌がたつ。
→Just thinking about it gives me goosebumps.



end up
意味
結局〜になる

例⽂

・結局ホテルで⼀晩過ごすことになった。
→I ended up staying at the hotel.

・結局2時間待つことになった。
→I ended up waiting for two hours.

・結局授業に遅刻した。
→I ended up being late for class.



go for
意味
〜をやってみる、〜にする

例⽂

・留学することにした。
→I decided to go for studying abroad.

・やってみなよ。
→You should go for it.

・このステーキにしようかな。
→Maybe I’ll go for this steak.



better off
意味
〜の⽅がいい

例⽂

・今は⼀⼈の⽅がいい。
→I’m better off  alone.

・彼と別れた⽅がいいよ。
→You’d be better off  without him.

・都会に住んだ⽅がいいよ
→You’d be better off  living in the city.



get around to
意味
⼿が回る

例⽂

・まだそこまで⼿が回ってない。
→I haven’t got around to it yet.

・ようやく部屋の掃除に取りかかったよ
→I finally got around to cleaning the room.

・昨⽇電話しようと思ってたんだけど
時間がなくて。

→I was gonna call you, but I couldn’t get 
around to it.



hesitate to
意味
遠慮する

例⽂

・遠慮しないで聞いてね。
→Don’t hesitate to ask me.

・遠慮せずに電話してね。
→Don’t hesitate to call me.

・遠慮せずに連絡してね。
→Don’t hesitate to contact me.



get used to
意味
〜に慣れる

例⽂

・ここでの⽣活にはだいぶ慣れてきた。
→I’m getting used to living here.

・⼤学にはもう慣れた。
→I got used to the university.

・⾞を運転するのは⼀⽣慣れない。
→I’ll never get used to driving a car.



particular
意味
こだわりがある

例⽂

・ファッションにはこだわりがある。
→I’m particular about fashion.

・⾷べ物にこだわりがある。
→I’m particular when it comes to food.

・彼は細かいことにこだわりがある。
→He’s particular about small things.



accidentally
意味
間違えて

例⽂

・間違えて彼にファイルを送っちゃった。
→I accidentally sent him a file.

・ごめん間違って電話しちゃった。
→Sorry, I accidentally called you.

・うっかりしてお⽫を割っちゃった。
→I accidentally broke the dishes.



humble
意味
謙虚な

例⽂

・彼っていつも謙虚だよね。
→He’s always humble, isn’t he?

・謙虚だなー
→Don’t be humble.

・彼はただ謙虚ぶってるだけだよ。
→He’s just being humble.


